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Annomayus:

PaccmarpuBaercss MEAMAKOHTEKCT MEPEBOAHOIO MEPUOANYECKOrO IeYaTHOrO M3/1a-
HUS KaK KOMIIOHEHTA MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALMU. AHAIM3UPYETCS B3aUMOCBS3b KYyJlb-
TYpBl U MEIMAKOHTEKCTA, BIUSHIE HA HETO KYJIbTYpHBIX (PaKTOPOB, OTpasKeHHE 0COOESHHO-
CTEH MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKALUU B CONEPKAHUU KOHTEKCTA. YCTAHOBJIEHO, YTO KOH-
TEKCT MEPEBOTHOTO MEPUOAMYECKOTO IEYaTHOTO M3JIAaHHsI UMEET psifi 0COOCHHOCTEH, 00y-
CJIOBJIEHHBIX €T0 BKIFOUEHHOCTBIO B MEKKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKAIHIO. DTH 0COOCHHOCTH H
ONPENENAIOTCS PUCYTCTBUEM JBYX KYJIBTYP B KOHTEKCTE U3JaHUS.
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Features of cross-cultural communication
in a context of the translated serial printing edition

Abstract:

The paper discusses the media context of the translated serial printing edition as a com-
ponent of cross-cultural communication. An analysis is made of interrelation of culture and
media context, influence of cultural factors on it and reflection of features of cross-cultural
commu-nication in the context content. It is established that the context of the translated se-
rial printing edition has a number of the features caused by its inclusiveness in cross-cultural
communication. These features are defined by presence of two cultures in an edition context.
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B coBpemenHOM MHpe 0COOYyI0 aKTy-
QIBHOCTh MPHOOPETAIOT BOIPOCHI MEXKKYIIb-
TYPHOH KOMMYHHKAllUH, KOTOpas pacupo-
CTpaHseTcs Ha Bce OoJblre 00aacTH ooI1e-
CTBEHHOW XW3HH. B »moxy miobanuzamuu
O/IHO# 13 HanboJsee MPUCIOCOOICHHBIX K UH-
TEPHALMOHAJILHOMY B3aUMOJIEHCTBHIO COLU-
QJIBHBIX Cep SBISIETCS MEIUa-POCTPAHCTBO.

«OqHUM U3 BaXKHEHIINX KYJIBTYPHBIX
[IapaMEeTPOB, CBSI3aHHBIX C MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKalue», Ha3BaH KoHTeKcT [1]. B
paborax M. b. beprenbcoH «KOHTEKCTyaM3a-
LMs IPY MHTEPIIPETALMK JUCKYpCa» MpU3Ha-
Ha LEHTPAJIbHBIM IIOHATHEM» JJIS1 UCCIIEA0Ba-
HUH 110 MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIMH [2].

Kontekcr, comracHo kxoHnemnuu 7.
A. Ban [leiika, siBisieTCs KOTHUTUBHBIM (he-
HomeHoM [3: 159]. «CymecTBeHHOE 3HAue-
HUE Ul IOHUMaHUS KOTHUTUBHOTO acIleKTa
TEKCTOB MacCOBOM MH(OpMAIMK UMEeT KOH-
Lenuust KyJabTypel» [4]. MeauakoHTEKCT BO
MHOTOM 00yCJIOBJIeH (haKTOpaMu KyJIbTYpBHI,
KoHTeKkcT nepeogHoro CMMU mmeer oco-
OEHHOCTHU, CBOMCTBEHHBIE MEXKKYJIBTYPHOMY
TUIy KOMMYHUKAIMH.

IIprMensist CUCTEMHBIN IOIXOA, IIPU 13-
YUEHUU CPEACTB MAacCOBOM KOMMYHHKALWH,
MOXHO BBIJIEIIUTh HECKOJIBKO B3aUMOCBSI3aH-
HBIX CHCTEM, (POPMHUPYIOIIMX KOHTEKCT Iie-
PHOIMUYECKOIO TIEYAaTHOTO W3JAHUS: «KYJIBTY-
pa», «KOMMYHMKAaIUs», «MaccoBas KOMMY-
HUKALWS?, «SI3BIK», «IIEPUOIUYECKOE Ievar-
HOE€ W3JIaHHUE», «TEKCT», «IUCKYpC», «aipe-
CaHT», «aapecam. VX KOMIIOHEHTBI, PEJIEBAHT-
HblE JUUIsl KOHKPETHOIO aKTa KOMMYHUKALUH
nocpeactBoM CMI, B COBOKYITHOCTH COCTaB-
JSIIOT COAEpKaHue MenuakoHTekcra. [Ipunan-
JIEKHOCTb IIEPEBOJHOIO M3JAHUS K MEKKYIIb-
TYPHOM KOMMYHMKALUM IPUIACT CBOMCTBEH-
HBIE i uepThl BCeM cucrtemam, (opMHUpPYIO-
LIUM COZIEPKATEIBHOE HAIIOJTHEHUE KOHTEKCTA.

[TepeBonnoe CMMU — sBieHHE MEX-
KYJIBTYPHOH  OIIOCPEJOBAHHOM  MacCOBOU
komMmyHukanuu. C. I Tep-Munacosa orpe-
NENAeT MEXKKYJIBTYPHYI0O KOMMYHUKALUIO
KaKk «OOIIeHue JIOAeH, MPeACTABISIOMINX
pasHble KyiasTypbD» [5: 14]. B. I. 3unuen-
ko, B. I. 3ycman, 3. 1. Kupnose paccma-

TPUBAKOT MEXKKYJIBTYPHYH) KOMMYHHUKALUIO
KaK «BHJI CHUCTEMbI KyJIbTYpPHOH KOMMYHH-
Kauuu» [6]. Takoe ompejeneHue ykas3blBa-
€T Ha CBA3b KYJIBTYPbl U KOMMYHHKAIIUH, KO-
TOpasi NPUJIAET MEXKYJIBTYPHOMY B3aUMO-
JEMCTBUIO psiZi OCOOCHHOCTEH, MPUCYIUX U
[IEPEBOAHOMY M3/IaHUIO KaK €ro KOMIIOHEH-
Ty. ComtacHO aBTOpaM, KOMMYHHKALIMSI MEX-
Ny TPEICTaBUTENISAMHU PA3IUYHBIX KYJIBTYP
«YCIIOXKHSIETCS» U IPUOOpETaeT HOBbIE «CH-
CTEMHbIE CBOMCTBa». Tak Kak NpOU3BOAU-
Tesb U norpedurens CMU cymecTByloT B
pa3HbIX KYJIbTYpax, yBeJIHMUUBACTCS TUCTAH-
uus Mexay Humu. «B3ammopnerctByroniue
KyJIBTYPbl HYKIAIOTCSl B IIOCPEIHUKE — UH-
TeprpeTarope, nepesoguuke» [6]. B mepe-
BogHoM CMMU sty ponb Oeper Ha cebst u3-
narenbcTBO. Ilpu 3TOM «apredaxkt oaHOMN
KYJIBTYPbl CTAHOBUTCSI METAPOLYKTOM ApY-
IO KYJIBTYPBI», HE TOXAECTBEHHBIM I1€PBO-
My apredakry [6]. Takum oOpazom, MeHsET-
sl cxeMa KOMMYHHUKAIUH, B KOTOPYIO J00aB-
JSIIOTCSL IOCPEAHUK-TIEPEBOTUMK, METaapTe-
(bakT 1 MeTanoTpeoUTEb.

T. T. J1oOpOCKJIOHCKasi HCIOJIb3yeT
IIPUMEHUTEIBHO K MEAMAIMHIBUCTHKE IIO-
HATUE «KYJIBTYPOJIOIMYECKUI KOHTEKCT» —
«CTPYKTYPHUPOBAHHAS 110 YPOBHSIM COBOKYTI-
HOCTb BCEX COJEP)KALUXCSA B TEKCTE KyJlb-
Typo3HauuMblx cBeaeHui» [4]. I. H. He-
Mell YKa3blBa€T Ha BKJIKOUEHHOCTb XXypHa-
JUCTCKOTO IIPOU3BEJNEHUS B COLIMAJIBHO-
KYJBTYPHBII KOHTEKCT [7: 53].

KoHTekecT nepeBOAHOrO  M3AaHUA
(OpMHPYIOT JIBE pa3IMYHBIX CHCTEMbI TOHS-
THUS «KYJIBTYpa» — OPUTMHAJIBHOTO U I1IEPEBO-
nHoro u3nanus. Kynsrypa npeacrasiser co-
00l cCHUCTEeMY CHMBOJIOB, YOESKIEHUH, IICH-
HOCTEH, YCTAaHOBOK, MO3ULMUN, OXKUIAHUN U
HOpPM, pa3felIieMbIX €€ IpPEICTaBUTEISIMU
[8]. IIpu MeXKYyIBTYPHOM OOILIEHUH «IIPOHC-
XOIUT 0OMEH HE TOJBKO HH(pOpMaLnel, HO U
ANIEMEHTAaMU KYJIBTYpPbI, OTPAXKAIOIUMH Ha-
LIMOHAJIBHOE KOMMYHUKATUBHOE IOBEICHUE
Hapopa» [9: 95]. T. A. Ban Jlelik yka3bIBa-
€T Ha TO, YTO IPU KOMMYHUKALUU MPEACTa-
BUTEJIEHN pa3IMUHBIX KYJIbTYp KOHTEKCTYallb-
HbIE MOJIEJIM — MEHTAJIbHOE IIPE/ICTABICHHE



KOMMYHUKaTUBHOW CHUTyallud B CO3HAHWUHU
KOMMYHUKaHTa — MOTYT pasiau4darbes [3:
165]. «K BaxXHEMIIUM MOHATHAM MEXKKYIb-
TYpPHOM KOMMYHHUKAIlUM OTHOCHUTCS «KYJb-
TypHas auctaHuus» [6]. CnenoBarenbHo,
KyJBTYPHO OOYCJIOBJICHHBIEC 3JIEMEHTHI KOH-
TEKCTa — HOPMBI, IEHHOCTH, YCTAHOBKH, MO-
JIeNT TIOBeAICHUsI U (DOHOBBIC 3HAHUS — JJIS
co3zaTelisd OpUrvHajla U YATaTells IepeBosia
OyayT pa3nuyarbcsl.

Kynerypa TecHo cBsizaHa ¢ Japyroi
BAKHEUILIEH JIJI1 KOMMYHHKAUU CUCTEMOM —
s13bIKOM. «HEBO3MOXKHO CyI11€CTBOBAHUE SA3bI-
Ka, KOTOPBII He ObLT OBl TOTPYXEH B KOHTEKCT
KyneTypb» [10: 354]. DTa cBsA3b onpenesnser
MIPOSIBIIEHUE OCOOCHHOCTEH MEXKKYIIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIH B BepOaIbHOM KOHTEKCTE T1e-
peBognoro m3nanus. B padore T. I. JJoGpo-
CKJIOHCKOHM yKa3aHa CIIOCOOHOCTH SI3bIKa KaK
(axTopa KyJIbTypbl «BIHMATH Ha JAWHAMUKY
KyJBTYPHOI'O KOHTEKCTa» [4].

JIMHIBUCTUYECKUT KOHTEKCT Cpell-
CTBa MAacCCOBOM MH(OPMAIIUU OTPAXKAET S3bI-
KOBYIO KapTHHY MHUpPa ¥ MH(OPMAIIHOHHYIO
KapTHHY MHpPa, KOTOpasi TAKKe KyJIbTypHO 00-
ycioBieHa [4]. Jlns mepeBoIHOro u3IaHus
KaK KOMIIOHEHTa MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHU-
KallMi XapaKTEpHO HAJIMYUE JIBYX SI3bIKOBBIX
U JIByX HEpPEeCceKaloUIMxcsi ¢ HUIMU HH(pOpMa-
LIMOHHBIX KAPTUH MHPA, YTO ONPEAEISAET pas-
JUYHOE MHPOIIOHMMAaHHE, KaTerOpHU3aLuIo
JEMCTBUTENILHOCTU U KOHIIETITOC(epy.

BaxHelmnmMu KOMIIOHEHTaMU Cpell-
CTBAa MaccoBOM MH(pOpPMALIUU SBIAIOTCS CH-
CTEMBI «TEKCT» U «IUCKYpc». KynbTypHble
0COOEHHOCTHU SIPKO IMPOSIBISIOTCS B TEKCTaX
MaccoBOM KoMMyHUKauuu. Ha Kynsrypocrie-
M(UIHOCTh TEKCTOB, B yacTHOCTH CMU,
yka3biBaeT T. I. J[oOpocCKIIOHCKasi: «TEKCT
— 3T0 BepOaIbHO-3HAKOBAsI CHMBOJIM3AIUS
KyapTypb» [4]. «IIpaBuiia noctpoeHus Tek-
CTa 3aBUCSAT OT KOHTEKCTA KYJIbTYpbI, B KOTO-
pom oH Bo3HukaeT» [11: 87].

OCoOeHHOCTBIO KOHTEKCTa IIEepPEeBO-
qaoro CMU siBisieTcst TO, 4TO OOJIBLLIMHCTBO
TEKCTOB SIBJISIFOTCSI HHOKYJIBTYPHBIMU ISl UM~
TaTelIsl M CoZlepKaT OOJIBIIOE KOIUYECTBO HH-
(opmaryuy, 3HaKOMOW PELUIIMEHTY OpUrHHA-

Jla, HO HEU3BECTHON PELMIINEHTY IEPEBOJA.
OTO onpenenseT BHICOKMNA YPOBEHb 3KCILIH-
LIUTHOCTH KyJIbTypocneuupruuHoi napopma-
LIMH, HEU3BECTHOM NIPEACTABUTEIIO IIPUHUMA-
fo11ei KyIbTypbl. OCOOEHHOCTH MEXKYIIBTYP-
HOW KOMMYHUKAIIUM MEHSIOT TaK)KE XapaKTe-
PUCTHKH CHCTEMBI «aJpecary/«aapecanty,
SIBIISTFOIICWCSL OTHOWM M3 Ba)KHEUIHX B (op-
MHUPOBaHUU MEIUAKOHTEKCTA.

Coznarenn M pELMIMEHTHI [1EPEBO-
JTHOTO M3JIaHUS U U3JIaHUSA-OpUTHHAJA, KaX-
Il U3 KOTOPBIX SIBJISETCS SA3BIKOBOM JIMY-
HOCTBIO, BOBJICUEHHBIE B IIPOLIECC MEXKKYIIb-
TYpHOM KOMMYHMKAIMM, IPUHAJIEKAT K
Pa3HbIM JIMHI'BOKYJIBTYPHBIM COOOIIECTBAM.
IIpn MeXKynbTYypHOM KOMMYHMKALUU KOT-
HUTHBHbIE 0COOEHHOCTH YYaCTHUKOB O0IIIe-
HUS, B TOM YHCJIE MEHTAJIbHBIE KOHTEKCTY-
aJbHbIE MOJIENH, YacTo He coBnajaror. Cie-
JIOBATENIbHO, B IIEPEBOIHOM M3JJaHUM CUCTE-
Ma «azapecary OyleT OTIMYaThCsi OT CHCTe-
MBI «aJJpecaHT» HabopoM LeHHOCTeH, (POHO-
BBIX 3HAHWH U IPYTUX KyJIbTypHO 0OYCIIOB-
JIEHHBIX XapaKTEpUCTHK JIMYHOCTHU. LleneBas
ayJUTOpHsI — YUTATENIbCKUM ajpec MepeBo-
JTHOTO U3JJaHMsI — OTVIMYEH OT YUTATENIbCKO-
ro aapeca opurusHaia. llepesonnoe uznanue
— MetaapredakT qpyroi KyabTypbl — Ipe-
Ha3HA4YeH I HOBOTO MeTanorpedurens [6].

B nepeBogHOM u3gaHUM MOSIBIISETCA
HOBOE 3BEHO, SIBJIIOIIEECS JEMEHTOM MEX-
KyJIBTYPHO! KOMMYHHKAIMH, — IEPEBOAUUK,
Ha3BaHHBIN «IIOTPEOUTEIIEM-aBTOPOMY, «KO-
TOPBINA CO3/1a€T METANPOU3BENECHUE» U UME-
€T CBOU 1I€JIU ¥ CTPATETUH, TAK)KE COCTABIISA-
IOIIIHUE COZIepKaHUE KOHTEKCTa [6].

Takum 00pa3oM, KOHTEKCT IEPEeBO-
nHoro CMMU kak KOMIIOHEHTa MEKKYJBTYp-
HOW KOMMYHHUKAIIMM UMEeT PsJ 0COOEHHO-
cred. Tak, mId PyCCKOSA3BIYHOIO BapuaHTa
nepeBogHoro minanus «National Geograph-
1C» 0COOEHHOCTH MEXKYIBTYPHON KOMMYHH-
Kaluy OyayT OTPa’KeHbI B CIIEAYIOMINUX KOH-
TEKCTyaJbHBIX XapakTepuctukax. Opuru-
HaJbHOE U3JJaHHE CO3/1AETCA B paMKax ame-
PUKAHCKOW KYJIBTYpPBI IIPEACTAaBUTEISIMU aH-
[JIOSI3bIYHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIe-
CTBa M PacCCUMTAHO HA aMEPUKAHCKYIO fA3blI-



KOBYIO JINYHOCTh. Bce s3bIKOBbIE XapaKTepu-
CTHKH TEKCTa, SKCIUTUIIUTHOCTH/UMIUTULIUT-
HOCTH ()OHOBOI MH(POPMAIUHU, OCOOEHHOCTH
rpaduueckoro opopMICHHS U TEXHUYECKOTO
UCHIOJIHEHUSI OyAyT pacCUMTaHbl HA KOMMY-
HUKaTHBHYIO KOMIIETEHTHOCTb, a TAK)KE BKY-
CBl, TIOTPEOHOCTH, LIGHHOCTHU U JPyTUE KYyJIb-
TYpPHBIE YCTAaHOBKH aMEpPUKAHCKOH JIMHIBO-
KyJbTypbl. Ponb nmocpeanuka, cozaarens rne-
peBognoro CMMU, BbINONHSET poccHilcKoe
uznarenseTBo. IlepeBoqHoe u3nanue mpen-
CTaBIsIeT COOOM METampoIyKT, aaanTUpo-
BaHHBIN NI PYCCKOM A3BIKOBOM JIMYHOCTH,
MPUHUMAIOIIEH PYCCKHE KyJIbTypHBIE Tpa-
munuu. CopeprkaHue MEAMAKOHTEKCTa 31€Ch
XapaKTepU3yeTcsl KaKk pyCCKUM, TaK U amMe-
PUKAHCKHM KYJIBTYPHBIM (POHOM.
KynerypHo 0O0ycioOBIE€HHBIE pa3iu-
YUs MEPEYUCICHHBIX KOMIIOHEHTOB KOHTEK-
CTa MpU OOIIEHUH B PaMKax OJHON KYINbTY-
PBI CKPBITO BO3/ICHCTBYIOT HA X0 KOMMYHH-
KalluH, HO SIPKO MPOSBISIFOTCS IPU MEXKKYJIIb-

TYPHOH KOMMYHMKAIIUHU, YacTO B BUJE KOM-
MYHUKaTHBHbIX OapbepoB. Ilo crmoBam M.
Makiio3Ha, «KyJIbTYpHBIE MOJEIM U TpH-
CTPacTHs CTAHOBATCS OCOOCHHO OYEBUIHBI-
MU B MOMEHTHI, KOTJa Mbl OCYIIECTBIISIEM
Nepexo/] OT OJHOU JOMHUHUPYIOIIEH (OPMbI
CO3HaHMs K aApyroi» [12: 142].

WTtak, BKIIOYEHHOCTh CpEJCTBA Mac-
COBOM MH(OPMAIIH B CUCTEMY MEXKYJIBTYp-
HOW KOMMYHHKAIIMH OIIPENIEeNIsieT ConepxKa-
TeJIbHbIE KOMIIOHEHTHI KOHTEKCTa, IPHHA/IIe-
Kale K CHCTEMaM «KOMMYHHUKAIIUS, «KYJIb-
TYpa», <«SI3bIK», «I3bIKOBasi KapTUHA MHUPAy,
«TEKCTY, «ITUCKYPC», «aJIpecary, «apecaHt.

B pamkax KOHTEKcTa OJHOTO H3Ja-
HUSI TIPOMCXOANUT CTOJIKHOBEHHE JBYX KYIlb-
TYp — UMIUTMLUTHAS OSKCTPAJIWHIBUCTHYC-
ckast MH(OpMAaLUs TMPOXOAUT ATANTALHUI0 K
MHUPOBOCIIPHUATHIO 1ToTpedutens. B pesynbra-
T€ KOHTEKCT NEPEBOTHOTO U3/IaHMS BKITIOYAET
YCTAHOBKH, TIPUCYILIUE KYJIBType OpUIHHAIIA,
U YCTaHOBKH, NIPUCYIIHE KYJIBTYpE IepeBoIa.
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